
NÁVOD K POUŽITÍ MASÁŽNÍHO 
PŘÍSTROJE MINI CUPPING 



 

POPIS IKON 
 
DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ, KTERÁ SI 
USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ 

 
 

 Pozor! S odkazem na přiložené dokumenty 

  
Pozorně si přečtěte návod, prosím 

  
Nevkládejte špendlíky 

 
   

 
DC (jednosměrný) 

  
Životnost elektronických informačních produktů na ochranu životního 
prostředí 

* Před použitím výrobku si pozorně přečtěte návod a řádně si ho uschovejte! 



 

PŘEČTĚTE SI PŘED POUŽITÍM 
 

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ 
① Před použitím tohoto produktu si pozorně přečtěte návod k použití. 
② Tento produkt není zdravotnická pomůcka a nedoporučuje se pro lékařské použití. 
Není určen k lékařskému ošetření v nemocnicích. 
③ Výrobek má ohřevný povrch a neměli by ho používat lidé, kteří nejsou 

citliví na teplo, malé děti nebo lidé, kteří se neumí o sebe postarat. 
④ Tento produkt by neměly používat děti, pokud to rodiče nebo zákonní zástupci 
předem nenastavili, nebo pokud děti nedostaly dostatečné pokyny k jeho používání. 
⑤ Při používání dávejte pozor na teplotu kamene bian po zahřátí, zvolte si vlastní 

vhodný teplotní rozsah, zejména teplotu přijatelnou pro pokožku, a nepřehřívejte ho, 
abyste předešli opaření. 

⑥ Při používání nenatírejte na ohřívané části jinou látku s vlastní zahřívací 
schopností, jako je světlicový olej, pasta z tygří kosti atd. 

⑦ Pokud se po použití tohoto produktu s esenciálním olejem objeví zbytky zápachu, 
otřete ho čistým vlhkým hadříkem, aby byl výrobek čistý. Předtím, než ho dáte jiným, 
je potřeba ho vydezinfikovat 75% alkoholem, abyste se vyhnuli infekci. 

⑧ Tento produkt je vyroben z přírodního kamene bian. Je normální, pokud má drobné praskliny. 
⑨ Během nabíjení, prosím, přístroj nepoužívejte. 
⑩ Před ukončením používání přístroj vypněte. 
⑪ Tento produkt by neměl spadnout nebo na něj něco spadnout z vysoké výšky. Mělo 

by se s ním zacházet opatrně a dávat pozor, protože je křehký. 
⑫ Toto zařízení není vodotěsné. Je přísně zakázáno používat ho s mokrýma rukama 

a nohama a je přísně zakázáno používat ho ve vlhkém prostředí. 
⑬ Je přísně zakázáno používat chemická rozpouštědla k čištění těla stroje, 

nabíjecího kabelu atd. 
⑭ Nerozebírejte přístroj svépomocí a provozní škody způsobené kýmkoliv jiným než 
technikem společnosti budou nést jednotlivci. 



 

PŘEČTĚTE SI PŘED POUŽITÍM 
 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PŘI POUŽÍVÁNÍ VÝROBKU 
① Před použitím esenciálních olejů by ho měli lidé s křehkou a citlivou pokožkou 

otestovat na vnitřní straně ramene nebo za uchem. Pokud se objeví zarudnutí, otok 
a svědění, přestaňte ho používat. 

② Před použitím dezinfikujte základnu produktu (doporučuje se použít 75% alkohol). 
③ Při používání, prosím, dbejte na to, abyste udrželi doma teplo, nepoužívejte výrobek 

v klimatizovaných, větraných a chladnějších prostorech. Pokojová teplota asi 25 °C 
je vhodnější. 

④ Při používání škrábejte jedním směrem. Nejezděte nahoru a dolů ani doleva 
a doprava. 

⑤ Při jeho používání se objeví stopy, když je místní mikrocirkulace slabá 
a stopy Gua Sha se samy absorbují. To je normální. 

⑥ Ke každodennímu používání hlavně s jemnou masáží. Nesnažte se najít stopy Gua 
Sha, škrábejte, dokud se neotevřou póry a pokožka nebude zarudlá a horká. 

⑦ Doba použití by neměla být příliš dlouhá a neměla by být povolena velkoplošná masáž. 
⑧ Po použití otřete esenciální olej z natřené části čistou papírovou utěrkou 

nebo vlnou, aby zůstala čistá. 
⑨ Po použití byste se měli vyhýbat chladu a větru, prosím, nejezte syrové nebo 

studené jídlo. 
⑩ Po použití je vhodné vypít teplou vodu a odpočívat cca 15-20 minut. 
⑪ Po použití jsou cévy na povrchu kůže rozšířeny, a proto byste měli počkat 

30-45 minut, než se osprchujete. 
⑫ Lidé, kteří jsou slabí, staří a mají málo nemocí, mohou používat lehčí techniky. 
⑬ Hlava a obličej mohou být ošetřeny lubrikačními médii, jako je krém na obličej, 

a každodenní použití lze provádět přes oblečení. 
⑭ Charakteristiky znamének Gua Sha: Barva znamének je jasně červená, 

stínově červená, fialová a černá. Tvar znamének se jeví jako rozptýlený, hustý nebo 
jako kombinace obou. 



 

PŘEČTĚTE SI PŘED POUŽITÍM 
 

ZAKÁZANÉ POUŽÍVÁNÍ 
① Lidé s krvácením nebo sklonem ke krvácení mají používání zakázáno. 

Je také zakázáno u lidí s kardiostimulátorem, protože může dojít k selhání srdce. 
② Pacienti po operaci (včetně bypassu, stentu, náhrady chlopně atd.) by ho měli 

používat opatrně. 
③ Zakázáno těhotným ženám! 
④ Zakázáno pro pacienty s vysokou teplotou. 
⑤ Zakázáno pacientům s nádory nebo rakovinou v těle. 
⑥ Používání při kritických onemocněních, jako je těžké onemocnění srdce, selhání 

ledvin, jaterní cirhóza, ascites a silný edém celého těla, je zakázáno. 
⑦ Kůže je vysoce alergická. Používání při kožních onemocněních, jako jsou prasklé 

vředy na kůži, nové nebo nezhojené rány a traumatické zlomeniny, je zakázáno. 
⑧ Používání u pacientů se sklonem ke krvácení, jako je trombocytopenie, leukémie, 

hemofilie, alergická purpura a jiné poruchy krvácení, je zakázáno. 
⑨ Používání u lidí, kteří jsou příliš žízniví, příliš hladoví, příliš sytí, příliš unavení, opilí 

nebo přehřátí, je zakázáno. (Je zakázáno používat do dvou hodin po jídle). 
⑩ Používejte opatrně u těch, kteří jsou chronicky nemocní, starší, extrémně hubení a 

podvyživení a zdravotně postižení, a u těch, kteří mají ztrátu elasticity pokožky. 
⑪ Používání při akutních podvrtnutích, na bolestivých částech úrazu a zlomenin jsou zakázány. 
⑫ Opatrně škrábejte spodní část břicha během menstruace a vynechte spodní část 

břicha a bod Hegu během těhotenství. 
⑬ Měl by se používat opatrně u pacientů s nízkým krevním tlakem, irelevantní 

hladinou cukru v krvi, nadměrnou slabostí a nervovým napětím. 
⑭ Pokud máte nějaký speciální zdravotní problém, používejte přístroj pod vedením lékaře. 

 
Zakázáno pro těhotné ženy.  Nepoužívejte během spánku. 



 

PŘEČTĚTE SI PŘED POUŽITÍM 
 

ZAKÁZANÉ POUŽÍVÁNÍ 
① Je zakázáno pro pacienty s kožními chorobami, mateřskými znaménky, ranami nebo 

vředy na těle. 
② Je zakázáno používat ho na očích, uších, nozdrách, jazyku a verbálních rysech 

obličeje. Je to zakázáno vpředu a vzadu, na pupíku (bod Shenque) apod. 
③ Na částech, kterým chybí podkožní tkáň a svaly, jsou velmi blízko kostí, jako 

například klíční kost. Testy škrábání na přední holenní kosti jsou zakázány. 
④ Když není lebka dítěte dobře uzavřena, škrábání hlavy a krku je zakázáno. 
⑤ Vynechte břicho pacientů s retencí moči. 
⑥ Je zakázáno při akutních úrazech, podvrtnutích a pohmožděninách. 

 
 

DOPORUČENÍ: 
① Pokud je teplota horkého obkladu příliš vysoká/zarudlá, doporučuje se 
snížit rychlost. 
② Pokud budete produkt používat delší dobu, měl by být nastaven 
na nízkou (teplotní) úroveň doporučenou pro nepřetržité používání. 

 
 
 

TÝKAJÍCÍ SE NÍZKOTEPLOTNÍCH POPÁLENIN: 
I když se jedná o nízkou teplotu, při delším dotyku stejné části pokožky může 
dojít k popálení bez přehřátí a bolesti. Buďte, prosím, opatrní. 



 

POPIS KROKŮ 
 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PRODUKTU 

 
 
 

① 

② 

③ 

 
 
 
 
 

④ 

 
 
 
① Adsorpční tlačítko ② Tlačítko ohřevu ③ Funkční tlačítko ④ Podstavec pro kámen Bian 



 

POPIS KROKŮ 
 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PRODUKTU 
VYPÍNAČ PŘÍSTROJE 
ON: Pro zapnutí napájení stiskněte a podržte [Funkční tlačítko        ] na 1 sekundu, 
rozsvítí se červené světlo, rozsvítí se indikátory ohřevu a adsorpčního zařízení a zazní 
bzučák: “Píp”; (výchozí režim: funkce adsorpce a ohřevu 1. převodový stupeň, funkce 
červeného světla zapnuta) 
OFF: Pro vypnutí napájení stiskněte a podržte [Funkční tlačítko     ]  na 1 sekundu, 
všechny funkce a příslušné indikátory se vypnou a zazní bzučák: „píp píp“.  

FUNKCE OHŘEV 
V zapnutém stavu krátce stiskněte [Tlačítko ohřevu     ], rychlostní stupeň se zvýší o 1 
převodový stupeň, pořadí pozic: Cyklické přepínání „0. rychlostní stupeň (vypnuto) – 1. 
rychlostní stupeň – 2. rychlostní stupeň – 3. rychlostní stupeň – 4. rychlostní stupeň“ 
a zazní bzučák: „Píp“ 

FUNKCE ČERVENÉHO SVĚTLA 
V zapnutém stavu je funkce červeného světla standardně zapnuta, dlouze stiskněte 
tlačítko [Ohřev     ], funkce červeného světla je vypnutá a zazní bzučák: „Píp“ 
V zapnutém stavu je funkce červeného světla standardně zapnuta, dlouze stiskněte 
tlačítko [Ohřev   ], funkce červeného světla je vypnutá a zazní bzučák: „di~di tut“; 
opětovným dlouhým stisknutím tlačítka [Ohřev    ] se rozsvítí červené světlo a zazní 
bzučák: „píp píp“, pořadí převodů: přepínání cyklu „on-off“. 

 

ADSORPČNÍ FUNKCE 
V zapnutém stavu krátce stiskněte [Adsorpční tlačítko       ], rychlostní stupeň se zvýší 
o 1 převodový stupeň, pořadí pozic: cyklické přepínání „0. rychlostní stupeň (vypnuto) 
– 1. rychlostní stupeň – 2. rychlostní stupeň – 3. rychlostní stupeň – 4. rychlostní stupeň“ 
a zazní bzučák: „Píp“ 



 

POPIS KROKŮ 
 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PRODUKTU 
FUNKCE UVOLNĚNÍ TLAKU 
V adsorpčním stavu krátce stiskněte [Funkční tlačítko        ] nebo dlouho stiskněte 
[Adsorpční tlačítko      ], přístroj spustí funkci „uvolnění tlaku“ a zazní bzučák: „píp píp“; 
ve stavu uvolnění tlaku krátce stiskněte [Funkční tlačítko       ] nebo stiskněte [Adsorpční 
tlačítko       ], adsorpční převod se vrátí do převodu před dekompresí. 

POZNÁMKA: 
Když jsou funkce ohřevu i adsorpce vypnuty (0. převodový stupeň / dekomprese), 
indikátory adsorpce a ohřevu blikají po dobu 60 sekund (kromě případu, kdy je 
funkce ohřevu nebo adsorpce během této doby znovu aktivována), hostitel se 
automaticky vypne. 

 
POKYNY 
Po spuštění přístroje si zvolte funkci přístroje podle svých potřeb, naneste esenciální olej 
na tu část těla, kde je potřeba ho použít a začněte ho používat. 
 
ZOBRAZENÍ ÚROVNĚ BATERIE 

Slabá baterie Zazní bzučák: „di, di, pípne třikrát“, kontrolka zabliká a po 5 sekundovém 
blikání se vypne. 

Nabíjení Kontrolky adsorpce a ohřevu střídavě blikají. 

 
Plné nabití 

Indikátory adsorpce a zahřívání svítí trvale. Během procesu nabíjení se 
výrobek nedá používat a po odpojení nabíječky se výrobek vypne; výrobek 
se vypne, když se nabíječka připojí a přístroj se nabije. 

Poznámka: Produkt se při nabíjení nedá zapnout, před zapnutím zařízení odpojte 
nabíjecí / napájecí kabel. 



POUŽITÍ 

VÝMĚNA ZÁTKY FILTRU 

         vybrat   vyměnit 

zátku filtru 

Odstraňte zátku filtru ve spodní části produktu a zátku filtru můžete vyčistit nebo vyměnit. 

※ Pečujte o výše uvedené příslušenství, abyste předešli poškození. 
Filtrační zátka může účinně blokovat vstup esenciálního oleje do produktu během 
masáže, což může účinně prodloužit životnost produktu. 
(Po vícenásobném použití je potřeba ji včas vyčistit nebo vyměnit. Po omytí vodou ji 
jemně otřete papírovou utěrkou a osušte na chladném místě.) 



 

PŘEČTĚTE SI PŘED POUŽITÍM 
 

SCHÉMATICKÝ DIAGRAM MASÁŽE 
Obecně potírejte části od hlavy, krku, zad, hrudníku, břicha, horních končetin, dolních 
končetin. 

 
 
 
 

škrábání na hlavě  škrábání na tváři   škrábání na rameni 
 
 
 
 
 
 
 
 

škrábání na zádech  škrábání na břiše  škrábání na břiše 
 
 
 
 
 
 
 
 

škrábání na břiše  škrábání na horních končetinách 
nebo dolních končetinách 



PŘEČTĚTE SI PŘED POUŽITÍM 

ČASY ŠKRÁBÁNÍ A PROVOZU 
① Obecně je počet škrábání pro každou část méně než 20krát, což není 

standard pro Sha. Pokud se Sha neobjeví, netlačte na Sha. Pokud po seškrábání 
Sha stále vychází ven, přestaňte škrábat, abyste předešli poškození pokožky. 

② Síla škrábání by měla být od slabé po silnou, od malé po velkou. 
③ Obecně by se pro každé použití mělo vybrat 3 ~ 5 částí. 
④ Podle věku, postavy a místa škrábání každé osoby je čas škrábání možné flexibilně 

upravit. 
⑤ Při používání dávejte pozor, abyste neškrábali velkou plochu, slabé lidi můžete 

škrábat jen lokálně. 
⑥ Za normálních okolností trvá seškrábání Sha 3~6 dní po prvním seškrábání, a pak 

po druhém seškrábání. Převládá ústup na kůži (skvrny sha zmizí). 
⑦ Po prvním seškrábání se ujistěte, že škrábete na stejném místě, když Sha ustoupí. 
⑧ Pro každodenní použití neexistují žádná přísná omezení v časech a stupních během

provozu a není potřeba škrábat Sha. 3~10 minut pokaždé, na principu vlastního 
pohodlí. 



 

ÚDRŽBA 
 

ÚDRŽBA 
① Proveďte opatření proti vlhkosti, hlodavcům a znečištění. 
② Po použití výrobek uschovejte na bezpečném místě. Nenechávejte na produktu 
       těžké předměty, abyste předešli poškození a deformaci kamene Bian. 
③ Pokud dojde k poruše, kontaktujte, prosím, technický personál ohledně opravy včas, 

prosím, nerozebírejte výrobek svévolně. 
④ Výrobek uchovávejte v dobře větrané místnosti, vyhýbejte se silnému slunečnímu 

záření a erozi korozivními plyny a tekutinami. 
⑤ Tento výrobek uchovávejte mimo dosah dětí. 
⑥ Když se nepoužívá, uložte ho následovně: Po vychladnutí produktu odpojte 

napájecí kabel od zdroje napájení a těla produktu a uložte ho odděleně od produktu. 
⑦ Pokud ho nebudete delší dobu používat, vložte tento výrobek a příslušenství 

do obalu a uložte ho na suchém a větraném místě, nebo ho přikryjte protiprachovým 
krytem, abyste předešli zaprášení. Nevystavujte výrobek slunci, aby nedošlo 
k vyblednutí nebo popraskání. 

⑧ Nepoužívejte tento produkt k jiným účelům. 
⑨ Vždy zkontrolujte, zda spotřebič nevykazuje známky opotřebování nebo poškození. 

Pokud existuje takový náznak nebo pokud byl spotřebič nesprávně používán, vraťte 
ho dodavateli před jeho opětovným použitím. 

⑩ Výrobek by se měl nabíjet jednou za měsíc, pokud se delší dobu nepoužívá a měl by 
se vypnout. 



 

ÚDRŽBA 
 

ČIŠTĚNÍ 
① Věnujte pozornost čištění a ochraně, zabraňte poškození a znečištění. 
② Před čištěním vypněte napájení a počkejte, až vychladne. 
③ Poté ho očistěte měkkou a relativně suchou houbou nebo vyždímaným měkkým 

hadříkem navlhčeným vodou nebo neutrálním čisticím prostředkem. 
④ Při čištění neponořujte do žádné kapaliny, abyste předešli zkratu a úrazu 

elektrickým proudem. 
⑤ K čištění tohoto produktu nepoužívejte korozivní čisticí kapalinu, brusný prostředek, 

kartáč, benzín, petrolej, sklo, leštidla na nábytek a ředidlo na barvy, v opačném 
případě, pokud je struktura zkorodovaná, produkt se poškodí. 

⑥ Po použití výrobek včas vyčistěte. 
⑦ Po dokončení čištění produktu by se měl k dezinfekci použít vatový tampon se 75% 

alkoholem. 

 
 

PŘEPRAVA A USKLADNĚNÍ 
Teplota okolí:   -40 o C ~ +50 o C
Relativní vlhkost: 
Přeprava: 

≤80% 
Výrobek je vybaven jednoduchými antikorozními zařízeními, 
vhodnými pro leteckou, železniční, silniční a lodní dopravu. 
Během přepravy by se mělo vyhnout dešti a sněhu, převrácení 
a nárazu. 



 

ÚDRŽBA 
 

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ 
V případě poruchy během provozu zkontrolujte následující: 

 

ZÁKLADNÍ CHYBA MOŽNÁ PŘÍČINA ZÁKLADNÍ METODA VYLOUČENÍ 

 
 
nelze zapnout 

 
nízká kapacita baterie 

 
nabijte výrobek 

 
produkt se nabíjí 

 
před použitím ho nabijte 

nenabíjí se nebo 
žádné zobrazení 
nabíjení 

 
kabel USB je připojen 
správně nebo ne 

 
zkontrolujte, zda jsou oba konce 
kabelu USB správně zapojeny 

 
žádný pocit 
tepla 

 
nízká kapacita baterie 

 
nabijte výrobek 

 
žádné odsávání 

 
nízká kapacita baterie 

 
nabijte výrobek 

 
 
 
 

OCHRANA ZDRAVÍ A ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ: 
Když se výrobky a obaly likvidují, neměly by se libovolně rozebírat, vyhazovat ani 
spalovat. Měly by být zaslány do stanice na recyklaci odpadu v souladu s příslušnými 
národními zákony a předpisy. 



PARAMETRY VÝROBKU 

PARAMETRY VÝROBKU 
Název výrobku MASÁŽNÍ PŘÍSTROJ MINI CUPPING 

Model CI162A 

Parametry nabíječe 5V 1A

Jmenovité napětí 3.7V 

Jmenovitý výkon 11W 

Kapacita baterie 2000mAh 

Čas nabíjení Cca. 160min 

Časování Cca. 15min 

Materiál Kámen Bian, ABS, Silikon, atp. 

Čistá hmotnost Cca.  220g 

Rozměry výrobku Cca. 82×80×55mm 

Typ bezpečnosti Spotřebiče třídy III 

Výrobce New Design Biotechnology Co., Ltd 

Adresa Room 101, No. 1 Building, No. 265, Chigang West Road, 
Haizhu District, Guangzhou 

Výrobní šarže Viz typový štítek 

Verze č. | E-01

※ Parametry jako velikost a hmotnost produktu jsou referenční hodnoty a skutečný 
produkt má nakonec přednost. 
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